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CHECK AGAINST DELIVERY 

Chair,  

Excellencies,  

Distinguished delegates,  

Ladies and gentlemen, 

Chair, please allow me to deliver my intervention in Spanish and 

English 

INTRODUCCION 

Como se detalla en el informe regional, las Americas continúan enfrentando 

una crisis de desplazamiento sin precedentes, tanto por su escala como 

por su complejidad.  

En las Americas residen más de 20 millones de personas desplazadas y 

apátridas (1 de cada 6 personas desplazadas en el mundo), que han tenido 

que abandonar sus comunidades a causa de conflictos, complejas crisis 

políticas y sociales, la creciente ola de violencia e inseguridad. A esto 

tenemos que añadir las personas afectadas por los desastres naturales que 

azotan la región.  

Por otro lado, al igual que años pasados, continuaron los movimientos 

mixtos que cruzaron El Darién enfrentando altos riesgos de protección. Sin 

embargo, las cifras disminuyeron gradualmente a partir de septiembre 2024 

y en las últimas semanas se observa un número mayor de flujos inversos 

que se dirige del norte al sur del continente.  

En esta breve intervención, quisiera hacer un breve balance de situación:  
 

• De un lado podemos observar, con resultados muy concretos, que las 
Americas son un ejemplo de los BENEFICIOS de las RESPUESTAS 
SOSTENIBLES promovidas a nivel regional y nacional 
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• Sin embargo, actualmente nos encontramos en un MOMENTO 
CRITICO (ENCRUCIJADA) con desafíos políticos, financieros y 
operativos que pueden poner en riesgo la atencion de personas 
refugiadas y desplazadas 

I. AMERICAS, EJEMPLO DE RESPUESTA SOSTENIBLE 

En muchos países de la región, la hospitalidad se ha traducido en 

acciones concretas con resultados tangibles  

En materia de protección, varios países han mostrado voluntad política y 

pragmatismo para brindar soluciones de estadía legal a las personas con 

necesidades de protección. Podemos citar tres áreas principales:   

• Con el apoyo de ACNUR los sistemas de asilo se han fortalecido y 

modernizado para responder al incremento sin precedentes de 

solicitudes de asilo. En algunos países, también se llevaron a cabo 

procesos acelerados de determinación aplicando la definición 

ampliada de Cartagena. 

 

• Paralelamente, varios países han adoptado programas de 

regularización (actualmente COL, ECU, URU, ARG) que han 

beneficiado a más de 4,5 M de personas que gozan de estadía legal, 

acceso al mercado laboral y a la gran mayoría de servicios brindados 

por los Estados. 

  

• Finalmente, ACNUR también continúa apoyando a países de origen 

(COL, HAI, NCA) para desarrollar marcos normativos para personas 

desplazadas y facilitar la reintegración de personas retornadas en 

comunidades de origen. 

En cuanto a la promoción de soluciones, ACNUR continúa trabajando 

con Estados y múltiples socios, para fomentar la integración socio 

económica de las personas refugiadas y desplazadas: 

• Como complemento de procesos de regularización, varios países han 

promovido políticas públicas inclusivas y la incorporación de 

refugiados en programas nacionales de empleo, educación, salud y 

protección social.  
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• Igualmente podemos mencionar los logros de los Programas de 

Inserción Laboral desarrollados en la región. Dos ejemplos 

emblemáticos. En Brasil, en el marco del Programa Acolhida, se ha 

apoyado en la integración de 140,000 familias refugiadas y migrantes 

en más de 1000 municipalidades. En México, el PIL (Programa de 

Integración Local) ha facilitado la contratación de 150,000 personas 

refugiadas, así como de personas mexicanas retornadas, a través de 

acuerdos firmados con 650 empresas.  

 

• En estos procesos Instituciones Financieras Internacionales (BM, 

BID, FMI) y agencias de desarrollo han tenido un rol importante, 

invirtiendo más de 5,400 millones de dólares para promover 

programas que benefician a personas refugiadas y a comunidades 

receptoras. Igualmente han contribuido con la elaboración de estudios 

técnicos y con el desarrollo de políticas públicas.  

Resultados tangibles:  

A nivel de impacto, esta estrategia integral ha tenido resultados tangibles: 

• Primeramente, en materia de ESTABILIDAD de la población. Con 

seguridad y mejores condiciones de vida, las personas no tienen que 

continuar desplazándose. Recordemos que de las 20 millones de 

personas desplazadas, más de 84% residen en países de America 

Latina y El Caribe. 

 

• Contribución a la economía local: según estudios del FMI y el Banco 

Mundial, la llegada de refugiados y migrantes ha contribuido al 

crecimiento del PIB entre un 0,1 y un 0,3%. Con un entorno de 

protección favorable, este monto puede ser aún mayor y tiene un 

impacto directo en materia de ingresos fiscales, consumo y empleo.  

[Permítame ahora pasar al inglés] 
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II.  COMPREHENSIVE STRATEGY AT STAKE 

However, as a result of recent developments, this comprehensive regional 

strategy is NOW at stake.  

• The region is currently facing multiple crises affecting the security of 

local communities and the stability of the region. In many countries, the 

situation is extremely volatile and could even trigger new waves of 

displacement.  

 

• Meanwhile, the winding down of resettlement programmes and 

alternative pathways, have reduced options for many individuals who 

are in urgent need of international protection (including children and 

women at risk) and increase the risks of irregular movements.  

This is compounded by funding uncertainties which could jeopardize 

the progress achieved so far. 

• Insufficient international support could undermine the efforts 

undertaken by host governments to promote ongoing 

regularization processes  (COL, ECU, UR) and local integration 

programmes. If this happens, we could face a surge of xenophobic 

trends and an increase in onward movements. 

 

• In countries of origin, the support of the international community is key 

to assist IDPs, address the root causes of displacement and 

promote the sustainable reintegration of returnees (ex. Haiti, NCA, 

Colombia). The suspension of humanitarian and development 

programmes will put more strain on local communities and could create 

incentives for people to leave their country.  

 

• The current financial situation affects also the whole humanitarian 

community. Within the framework of the Regional Platform for 

Refugees and Migrants led by IOM and UNHCR, up to 70% of the 

activities planned by the 250 partners in 17 countries have been 

canceled or postponed, leaving more than 1,2 million persons without 

basic humanitarian support.  
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CONCLUSION 

To conclude Mr. Chair, I would like to make 2 calls: 

First, let me invite the international community, as well as development 

actors and international financial institutions, to continue supporting the 

sustainable responses in the Americas. 

Bilateral and multilateral support is essential to respond to new displacement 

crises. It also contributes to consolidate ongoing processes and realize 

solutions for refugees, IDPs and returnees, enhancing their integration and 

promoting their stability in local communities. 

El segundo llamado esta relacionado con la coordinación regional.  En 

diciembre del año pasado, los países de America latina y el Caribe marcaron 

un nuevo hito al adoptar la Declaración y Plan de Acción de Chile. 

Aprovechamos para felicitar a Chile por la coordinación del proceso 

Cartagena 40, así como a los países que organizaron reuniones temáticas 

(México, Brasil y Colombia). En este momento se está trabajando en un 

mecanismo de seguimiento alineado al Foro Mundial de Refugiados. Pero 

como todo mecanismo de coordinación, se necesitará el compromiso firme 

de los gobiernos de la región, el aporte efectivo de otros actores 

relevantes y el apoyo de la comunidad internacional para promover 

iniciativas concretas en materia de protección en todas las fases del 

desplazamiento, inclusión y soluciones que beneficien a comunidades de 

acogida, y la protección para las personas desplazadas por desastres. 

Muchas gracias, Thank you, Merci, Obrigado. 


